Neotropical Bird Club Conservation Award Scheme

Premios de Conservación del Neotropical Bird Club

Application Form/Formulario de Aplicación 

Applications should be typed or written neatly in black ink. Please apply in English or Spanish if possible, but native Portuguese is preferable if you are not comfortable in either of these languages.  Do not use an 'automatic web translation' as these are almost useless. If you cannot submit in one of these three languages, please contact the conservation committee – we will do all we can to help, but regrettably there may be languages that we cannot accept.  Please return the form to awards@neotropicalbirdclub.org (naming your file “firstname surname application form” e.g. “Mark Smith application form” or post it to Neotropical Bird Club Conservation Awards, c/o RSPB, The Lodge, Potton Road, Bedfordshire, SG19 2DL, UK.  Give the title of your award in your covering email.
Las aplicaciones deberán ser escritas en computador o claramente a mano en tinta negra. Se solicita en lo posible aplicar en inglés o español. Por favor no usar traducciones automáticas disponibles en la red, pues la mayoría del texto resultará incoherente. Si no le es posible aplicar en uno de estos dos idiomas, contacte al comité de conservación y procuraremos ayudarlo, sin embargo, y muy desafortunadamente habrán algunos idiomas que no podremos aceptar. El formato deber ser enviado al correo electrónico awards@neotropicalbirdclub.org (ayudaría si el archivo esta nombrado con nombre y apellidos del candidato, seguidos de las palabras “aplication form” así: “María Sánchez Fernández application form”. El email debe ser nombrado con el título del proyecto. Si es enviado por correo postal dirigirlo a Neotropical Bird Club Conservation Awards, c/o RSPB, The Lodge, Potton Road, Bedfordshire, SG19 2DL, UK. 
Applicant's name/Nombre del candidato:

Address for Correspondence/Dirección de correspondencia:

Email/correo electrónico:

Submission date/Fecha de aplicación:

Project title/Titulo de proyecto:

Project location/Sitio de estudio:

Project completion date/Fechas de Realización del proyecto:
Amount required/Cantidad requerida:

How did you hear about the NBC Conservation Awards programme?
¿A través de que medio tuvo conocimiento de los premio de Conservación ofrecidos por la NBC?

Are you, or have you ever been a member of the Club? If not, do you have access to the Club’s publications, Cotinga and Neotropical Birding? (This will not affect the evaluation of your project – less than half the former winners were members when they applied).
Es usted, o ha sido miembro del Club? Si la respuesta es no, tiene usted acceso a las publicaciones del club; Cotinga y Neotropical Birding? (Esta información no afectará la evaluación de su proyecto – menos de la mitad de los que han ganado eran miembros cuando aplicaron).
Referees (names and contact details of two professionals familiar with your project (e.g. NGO employee or university lecturer. The contact details should be their official work address/email/fax)
Se requieren dos recomendaciones/referencias personales. Nombres y datos de contacto de dos profesionales quienes estén familiarizados con su proyecto (por. ej. empleado de una ONG o profesor universitario). Los datos de contacto deben ser su dirección, correo electrónico o número de fax donde desempeñan su cargo.
Aims: list in less than 100 words the objectives of the work. 
Objetivos Por favor detalle el resumen de sus objetivos en máximo 100 palabras.

Background An abstract of less than 250 words which should provide information relating to priority systems (Important Bird Areas or Endemic Bird Areas; threatened habitats; globally threatened, near-threatened and endemic species involved). Use this section to make a strong argument as to why we should fund your project.
Marco teórico de base Por favor incluya un resumen del proyecto propuesto en máximo 250 palabras, en este se debe incluir información relacionada con sistemas prioritarios. (Areas de Importancia para Conservación de las Aves (AICAs/IBAs) o Áreas de Endemismo de Aves (AEAs/EBAs); habitats amenazados, especies con cualquier grado de amanzana que estén involucradas en el proyecto). En esta sección se recomienda plantear un buen argumento de porqué debemos financiar su proyecto.

Motivation for choosing and support for this project (Why have you chosen this project? What interests you most about the species or site(s) to be studied? Who have you consulted and gained support from in drafting the project plan?
Mencione los motivos que lo llevaron a plantear este proyecto (¿por qué lo escogió?, ¿qué es lo que mas le interesa de las especies o el sitio a ser estudiado?, ¿a quién ha consultado y de quién ha recibido apoyo para proponer y llevar a cabo este proyecto?.
Methodology and calendar / Metodología y programa de desarrollo de actividades: 
Expected conservation benefit. Explain what practical conservation benefit will emerge from your project for the site and/or species concerned. 
Beneficio esperado en términos de conservación. Indique los beneficios prácticos  que se obtendrán con su proyecto para la conservación de las especies o el sitio que será estudiado.
Collaborating organisations. Set out the organisations that you will work with to secure your expected conservation benefit. These may be local or national NGOs, academic institutions, government bodies or local communities.
Organizaciones cooperantes. Mencione las organizaciones/instituciones con las que se llevara a cabo el proyecto, o que de alguna manera apoyan el proyecto para asegurar el beneficio en conservación esperado. Estas pueden ser ONGs locales o nacionales, instituciones académicas, “cuerpos del gobierno” o comunidades locales.
Expected output: details of reports and publications you expect to produce.
Resultados esperados: Detalle el número de reportes o publicaciones que espera producir.

Budget: outline of principal expenditure. This should include the full project budget not just how you intend to use any NBC award you may be granted. State currency.
Presupuesto: detalle el presupuesto requerido para realizar el proyecto. Este debe incluir la totalidad del presupuesto del proyecto (y no solamente la parte que sería financiada por la NBC). Especificar la moneda en la cual se hace el presupuesto (dólares, libras esterlinas, pesos, etc)
Additional funding sources: details of awards received and applications made.
Fuentes de financiamiento adicionales: detalles de toda otra aplicación hecha para realizar este proyecto.

Team: details including names, ages and relevant experience.
Equipo de trabajo:  nombres, edades y experiencia relevante. 
Method of financial transfer: bank account details etc.
Detalles financieros para depósito de la beca: cuenta de banco, dirección etc.

· Name of account holder/Nombre del título de la cuenta:
· Address of account holder/Dirección del título:
· Account no. (ideally IBAN)/Cuenta Nº (idealmente IBAN):
· Bank/Banco:
· Bank SWIFT and/or national clearing code/Código SWIFT del banco:
· Branch address of bank/Dirección de su sucursal del banco:
· Currency of account/Moneda de la cuenta (US$/moneda nacional):
If known, details of intermediary banks would facilitate the transfer process.

Si se conocen, los datos de bancos intermediarios facilitarán el proceso de transferencia. 

By submitting this application, I agree to be bound by the terms and conditions of the Neotropical Bird Club Conservation Awards and declare the matters described in this application to be a true, full and accurate description of the proposed project.

Al enviar esta aplicación, estoy de acuerdo con las reglas y condiciones establecidas en el programa de premios para conservación ofrecidos por el Neotropical Bird Club. Certifico que todo lo escrito en la presente aplicación es verídico y comprende una completa y precisa descripción del proyecto propuesto.
Please sign or state name/Firma o nombre: 

Date/Fecha: 

